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Sí A. GREV1N. 

Inlcnciüi iat, sempre artista 
y observador com cap altre, 
mnpla en la caricatura 
lo l loch que Cham ocupava. 

T6 un isti l marcat y propi 
que 's veu en nn| peti t rasgo: 
ab dugas llneasjía'un t ipo, 
ab quatre d ibu i ia un quadro. 

V anv 86 s- enfonza, 
lo anv S7 ja vé: 
LA ESQUELLA á tots los desitjo 
s i i l u l y que ' I passin bò. 



L A E S Q U E L L A D E L A T O R R A T X A . 

ANY NOU... 

Ja h o sè, a m i c h l e c t o r , j a h o sé . . . 
Sense que m ' h o d i g u i s , c o n e c h que has f o r m a t 

1' i r r e v o c a b l e p r o p ò s i t de fe r v i da n o v a desde '1 
d ia 1 de J a n e r de 1887. 

E s l o que succehe ix ó t o t h o m . N o h i ha c iu tadà 
q u e , p e r bona que haja s i g u t la conduc ta q u e ha 
obse rva t , n o r e s o l g u i c a m b i a r l a , m i l l o r a n t l a , cada 
vedada q u ' e n t r a en u n n o u a n y . 

Y t ú , l e c t o r de l á n i m a , n o ets u n san t n i res q u e 
s ' ho s e m b l i . 

E s i n ú t i l que v u l g a s d i s s i m u l a r . A i x i s c o m sè 
q u e vo l s f e r v i da n o v a , sé t ambé l o que has fe t 
h n s a v u y . 

H a s f u m a t mès de lo q u e vo l i as . 
T has de ixa t e n g a n y a r pe r g e n t q u e j a t ' hav ia 

e n g a n y a t u n ' a l t ra vegada. 
H a s f e l 1' a m o r á a l g u n a so l te re ta , á pesar de 

se r casat , ó i a l g u n ' a l t ra dona , á pesar de n o ser 
s o l t e r a . 

H a s d e i x a t d ' e s c r i u r e v a r i a s ca r tas , f en t v e u r e 
q u e n o hav ias r e b u t las que t ' h a v í a n e n v i a t , o l -
v i d a n t q u e en aquest país , las car tas q u e n o l ns 
i m p o r t a n res , n o ' s pe rden m a y . 

H a s ana t a l café cada d ía , y fins a l g u n s días 
dugas vegadas, y pe r acaba rho d ' adoba r , has t i n 
g u t la d e b i l i t a t de d o n a r p r o p i n a a l mosso . 

Ced in t a l a fany de fer te r i c h pe r c a m i n s t o r t u o 
sos, has c o m p r a t mès b i t l l e t s de la r i f a de l q u e ' t 
c o r r e s p ó n . 

E n t í , has fe t , pam ensá p a m e n l l à , lo q u e fa 
to thora q u e tè nas á la c a r a y v i u a l d ia . 

Y a r a , c o m cada a n y , t r ac tas de fe r v ida n o v a . 
P u e s esco l ta . 
N i t i n c h cap i n t e r é s e n e n g a n y a r t e , n i , encara 

q u e fos a i x i s , p e r d r à s g r a n cosa segu in t los c o n 
se l ls q u e ' t v a i g á d o n a r . 

Es u n p l a n de nova v i d a , t rassat á cop ia d ' e s 
tud is y ODservacions, y q u e , de s e g u i r l o , n o po t 
d e i x a r de dona r t e resu l ta ts p ro f i t oses pe r to ls 
conceptes . A l l á v á . 
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Comensa p e r l l e v a r t e d e m a t l . N o so l zamen t es
t a l v i a r à s l l enso l s y demés r o b a de l l i t , s inó que 
t ambé ' t veu ràs ob l i ga t ó r e t i r a r d ' h o r a , ab l o 
c u a l gas tarás m é s b o n a sa lu t que a ra y ev i ta rás 
que ' I s d i a r i s a l g u n d ia d i g u i n de t ú : 

«A a l tas horas de la n o c h e de aye r , dos sugetos 
l i m p i a r o n los bo l s i l l os á u n l ec to r de LA ESQUELLA, 
después de p r o p i n a r l e u n a r e g u l a r pa l iza.» 

E s m o r s a bè y ab a b u n d a n c i a . A i x ó , en a p a r i e n 
c i a , sembla u n gasto ; pe ro ben m i r a t n o ho es. L o 
q u e 's m e n j a de mès es rao rsan t , s ' estolvía del 
d i n a r . L o eos h u m á es u n a m á q u i n a de vapor : la 
p r i m e r a fogonada de la ca ldera ha de se r la m i s 
t o n a p e r q u é desprès , ab la ma te i xa e m b r a n d i d a , 
l a cosa j a m a r x a so le ta . 

B é u v i , pe ro poch y bo : y tèn entés que '1 v i bò 
'1 t r oba ràs á t o t a r r é u , m é n o s á las t abe rnas . 

Respecte á f u m a r , mode ra una m i c a '1 gasto y 
q u a n va jas a l es tanch , ves s i po ts fer passar a l 
g u n a pesseta fa lsa , ¡ T a n t mate ix t ambé es fa ls lo 
tabaco que ' t d o n a n ! 

Es t ima à l a tèva d o n a , s i ¡n tens , ó s i n ó e s t i m a n 
u n ' a l t r a ; s ' e n t é n , de las q u ' están en estat de 
de i xa rse es t ima r : a ixó es m o r a l . . . y sa ludab le . 

N o t ' a t u r i s p è l c a r r e r quan vejas g r u p o s ; y si 
comets la t on te r í a d ' e n c a n t a r l h i , despede ix te de l 
r e l l o t j e : u n h o m e p r o v i n g u t v a l pe r dos . . . y s ' es
to lv ía d i sgu tos pos te r i o r s . 

S i n o sabs de nada r , n o ' t b a n y i s , s inó en 
b a n y e r a . 

Gasta ú n i c a m e n t la te rce ra p a r t d é l o que gua
n y i s y lo q u e ' t s o b r i , n o h o p o r t i s a l « B a n c h de 
p rés tamos y d ipòs i t s» , p e r q u é n a q u e b r a t . 

Y , p e r ú l t i m , p r o c u r a q u e ' l ca lsa t que gast is 
n o s iga massa j u s t , p e r q u é á mès de espat l la rse 
depressa , fa s o r t i r u l l s de p o l l . 

Jo sè que aquests conse l l s n o ' t s e r v i r á n de 
res y que c o n t i n u a r á s f en t l o q u e ' t d o n g a la gana; 
pe ro a l menos atén V ú l t i m q u e ' t d o n a r é : 

N o t ' o l v i d i s m a y , m a y , m a y de l l e g i r LA ES
QUELLA DE LA TORRATXA. 

C. G. 

LO DE CADA ANY. 

—¿Qué no h o saben?. . . ¡ E s t i c h i n d i g n a t ! ¡ver -
d a d e r a m e n t i n d i g n a t ! . . . ¿Qué p e r qué? ¡ M ' agrada 
la p r e g u n t a ! Pues n a d a menos, p e r q u é no he t ret 
res de la r i fa de N a d a l . N o s e n y o r s ; n o he t re t n i 
s i squ ie ra la g rossa ! . . . ¡ N o t ' s po t a r r i b à á més! . , . 

¡Desgrac ia c o m la m é v a ! . . . P e r q u é aquest any 
he estat de desgrac ia ! . . . A n é m á d i r que cada any 
rac passa lo ma te i x y cora á conseqüènc ia cada 
any m ' i n d i g n o de la ma te i xa m a n e r a ; pe ro , va ja , 
n o sé p e r q u é se m ' hav ia fixat q u ' aquest any ha-
v ía de t o c u r m e ; si s e n y o r s , se m ' hav ia ficat 
aquesta seba a l cap y n i n g ú ' m podía t r e u r e d ' 
aqu í . 

¡No t r e u r e la g rossa ! . . . ¡Y n o 1 ' h e t r e ta l . . . y 
n r he quedat sense r es ! . . . 

A m í que n o 'ra v i n g u i n a b r e t ó r i c a s , que v o 
l e n que 'Is d i g u i ; pe r m l h i h a h a g u t t r a m p a ; no 
' n po t se r d ' a l t r e . 

S i n o podía fa l t a r ; s i e ra p e i x a l c o v e ; s i j o ia 
m e la veya á las m a n s ; si ' l m è u n ú m e r o era de 
lo més bon i c l i q u e ' s p u g a t r o b a r . . . V e j i n s i n ' 
e ra de b o n i c h : tenía '19,990, ¿ e l i ? ¡ ' L n o u m i l nou-
cents n o r a n t a n o u ! ¡qua t re n o u s de c a r r e r a ! Va ja , 
si n o mès de v e u r e ' l s a i x ís , u n d e r r e r a de 1' a l 
t r e , j a eng resca ; s e m b l a q u e v a j i n á la professó. 
¡ T e ñ i r lo n o u m i l n o u c e n t s n o r a n t a n o u y no 
t r é u r e ! . . . ¡No m e ' n sé a v e n i r ! . . . 

Jo j a m ' h i hav ia fet la m a r d ' i l · l u s i o n s , j a h a -
vía t i r a t los meus p l a n s ; r e s , a l i ó que 's pensa: 
que f a r í s a i x ó , que farás a l i ó a l t r e ; p e r o , fillets, 
que ' n va t e n i r de r a h ó a q u e l l que va d i r : 

«Las i lus iones p e r d i d a s , 
¡ a ; / ! son h o j a s d e s p r e n d i d a s 
de l á r b o l d e l c o r a z ó n . » 

L o q u ' es 1' a r b r e de l m è u c o r ha quedat ¡qué 
v o l d i r sense fu l l as ! . . . ¡sense b rancas ! Cops e i x í s 
t r a s t o r n a n mo l t . J o n o sé lo q u e ' m fa ig n i lo que 
' n m s n e g o . 
. F i g ú r i n s e que j o m ' h a v i a d i t mès de u n a ve
gada :—Quan na j is t r e t la r i f a , l l a v o r s s i que po-, 
d rás e x c l a m a r : ¡ a n c h a C a s t i l l a ! ¡no mès cu r t e j a r 
de q u a r t o s ! ¡no mès i ng lesos ! ¡v iva 1' abundanc ia ! 
L o p r i m e r que hav ia de fe r a l t r e u r e la p r i m e r a , 
segons lo p l a n que m ' h a v i a t rassat b _ p r i o r i , 
e ra a n a r á c o b r a r ' l s q u a r t o s , a i xó p e r supuesto, 
p e r q u é sense q u a r t o s no ' s fa res ; l o segon. . . 
¿pero que 'n t r e u r é d ' e x p l i c a r l o s lo que haguera 
fe t si hasta ' l s fa r ía v e n i r r o d a m e n t s de cap ó 

eolser dén te la , p e r q u é ' l s pensamen ts q u e j o m ' 
avía f o r m a t ¡oh ' e r a n a s s o m b r o s o s l . . . ¡Hav ia 

somia t unas cosas! . . . P e r o t a m p o c h ' l s v u l l e x p l i 
ca r lo q u e v a i g s o m i a r p e r q u é de segur que ' s 
desmaya r ían y de cap m a n e r a v u l l exposar los á 
un p e r i l l . 



L A E S Q U E L L A D E L A T O R R A T X A . 

Y á lo que ' s v é u , n o he s igu t j o s o l ' 1 q u e n o 
he t r e l res : á l a cuen ta n ' h i h a n h a g u t m o l t s d ' 
a l t res que s ' han aueda t c o m j o á la l l u n a de V a 
l enc ia . A i x ó h o a i c h pe r u n a f a m i l i a coneguda 
m è v a , compos ta de pa re , m a r e y t res p o m e t s de 
flors que s' a n o m e n a n A d e l a , B a l b i n a y C a r m e l o , 
de v i n t i u n , v i n t y d i n o u anys r e s p e c t i v a m e n t , pe r 
o r d r e c r o n o l ó g i c h . F i g ú r i n s o vostès s i '1 senyo r 
O l a g u e r — l l pa re—ha de toca r lo ce l ab las m a n s 
ab una fam i l i a c o m la a u e l i cab 1' h o n r a de p r e 
s id i r . Pues 1' h o m e va fe r u n cop de cap y va p o 
sar n o sè q u a n á la r i f a de N a d a l , c n un dèc im 
que v a n fer en la o f i c ina en q u ' está e m p l e a t lo 
senyo r O l a g u e r . 

E r a t a n t T o q u ' estavan segu rs de t r e u r e , que , 
com é m i d a p r e v e n t i v a , donya Concepc ió—la 
m a r e — v a c o n c e b i r 1' idea de t ras ladarse a l E n -
sanxe ; p e r q u è a i x ó de v i u r e en u n q u a r t p is del 
c a r r e r a ' en G í r i t i , n o estava en consonanc ia ab 
la f o r t una de que a n a v a n á e n t r a r en possessió, y 
al efecte, va c r i d a r a p a r t a ls respect ius p r o m e s o s 
de las sèvas filias (perqué cada noya tè '1 sèu 
p romès pera '1 sèu ús p a r t i c u l a r ) y ó boca de j a 
r r o , va espe ta r l os ' h i u n d i s c u r s sobre ' Is c a p r i t 
xos de la so r t , qua l d i s c u r s v« t e r m i n a r d i h e n l -
l o s ' h i : 

— C o m los acabo de d i r , nosa l t res a n é m á t r e u r e 
la p r i m e r a de u n día á l ' a l t r e , l o q u e v o l d i r q u e 
aném á p u j a r u n csg lohó mi ' s en la soc ie ta t . A b 
a ixó , ' l s p r e g o que 's p r o c u r i n p r e n d a s e x t e r i o r s 
en b o n ús p e r a p o g u e r ves t i r de l ev i t a , ó q u a n 
menos , de chaqué pe r to t d ia . F i l l s , j o n o sé q u e 
d i r l s h i ; son ex igenc ias de la soc ie ta t . - E n v is ta 
de lo qua l , l os x i co ts v a r e n p i ca rse de 1' a m o r 
p r o p i y no v a r e n t o r n a r més á la casa. 

— ¡ T a n t s e 'ns endona !—exc lama van las noyas 
—¡a ra r a y q u e se rém r i c a s ! 

P e r o ¡oh, s o r t adversa ! V a v e n i r lo r e s u l t a t de l 
so r te ig y n o v a tocar los n i u n a a p r o x i m a c i ó . 
D o n y a Concepc ió va posarse feta una f ú r i a y en 
un rasgo de desespero va e x c l a m a r d i r i g i n t s e a l 
sèu m a r i t : 

— O l a g u e r ; desseguida agafa la p l o m a y esc r i u 
al gobe rn q u e no ' n s c o n f o r m e m ab lo r e s u l t a t de 
la r i f a ; que p r o l e s t é m ab to tas las nos t ras forsas 
de la conduc ta anóma la que en aquesta ocasió ha 
segui t , en l o que respecta à nosa l t res ; que pe r 
m o r d ' e l l las nos t res filias h a n queda t sense aco
modo y , v a j a , t o t lo demés que ' t v i n g u i al p e n 
samen t , c o m més f o r t m i l l o r ; no fa l tava m è s ! — 

P e r lo demés, c o m ' I s deya mès a m u n t , pe r m ! 
h i ha h a g u t t r a m p a y n i n g ú ' m t r e u de aqu í . E s -
t i ch m í s que s e g u r que h i s i g u t v í c t i m a d ' a l g u n 
ressen t imen t p a r t i c u l a r q u e ' I g o b e r n d é u f e n i r 
ab la mèva h u m i l pe rsona , sense j o s a p i g u e r h o . 
Jo també, p e r la mèva p a r t , vo l i a f e r u n m e m o 
r i a l exposan t a l g o b e r n , ab lo respecte degu t , ab 
tots los exce len l l ss i ras senyo rs y ab tots los besa 
las m a n s q u ' h a g u e s s i n s igu t de l cas, q u e p r o 
testo, p e r q u è la mèva d i gn i t a t n o po t c o n s e n t i r 
q u e j o n o n a j i s o r t i t p r e m i a t y que s e g u r a m e n t 
havia s igu t v í c t i m a d ' a l g u n a ma lavo lensa . P e r o 
desprès, r e f l ex i onan t , he pensat que n o m e esco l 
ta r ían y que p e r d r i a '1 temps á g r a t c i e n t . 

P e r q u è ' Is gobe rns que t e n i m al lá á M a d r i t s o n 
a ix l s : no esco l ten á n i n g ú . ¡ E l l s r ay q u e tenen la 
grossa assegurada! 

D i u h e n q u ' aquest any ha caygu t à M a l l o r c a . 
i Q u I será 1' a t l o t que l i han tocat tan ts dobles"? 
¡De s e g u r que déu ser de 1' o l l a ! . . . ¡ A y , s i s iguòs 
unn a t l o t e t a y ' m vo lgués á m i ! . . . ¡ M ' h i casava! 

• • * • 
P. E — M e descuydava de d i r l s ' h i que j o h i t e 

n i a c i n c k r a l s á la r i f a . E n fi m ' f a i g c á r r e c h q u e 
h i r ega la t una pesseta c o l u m n a r i a a l Tesoro N a 
c i o n a l . 

, JUST ALEIX. 

PROFECÍAS PER 1887. 

Comensará 1' any que vé 
en lo pr imer de Jené. 

Segons !o ventet que 's mogu i , 
potser que nevi d que plogui . 

Per moltíssimas rahons 
alguns t indrán panallons. 

Veurém, en lo.» dins frets, 
uns nassos mol t vcrmcl lets. 

I.os serenos durán pito 
y las senyoras manguito. 

Pèls carrers, segons los cassos. 
l i i t indrém fanch à cabassos. 

Y pèl que toca al Ensansc. 
s' bi haurá de transité ab l l ama. 

A mitjos de mars, s' espera 
q u ' entrará la Primavera. 

Mavoras es molt probable 
que fassi un temps aceptable. 

Per la Rambla de las flors 
hi haurà clavells y senyors. 

Y de n i t y í corlas horas, 
una cosa cóm senyoras. 

La l luna farà una cara 
iguallssima à la d' ara. 

Lo sol nos donará l l um 
y 's pondrá... com de coslúm. 

Farà, pèls volts de Sant Pere. 
una calor de pr imera. 

Y veurém com tots los anys, 
fochs y barracas de banys. 

l l i haurá vanos japonesos 
y morros entre promesos. 

No fallarán malaltlas, 
n i gent morta pèls tranvías. 

T indrém en Vico, en Frascuelo 
y bunyols á cal Tio Nclo. 

Lo Parque anirá acabantse 
y en Fontrodana cngreixanlse. 

Un dia. de trascantrt, 
s' obr iré la Exposició. 

(Al fé aquesta profecía, 
repar in, no fiio '1 día.) 

Llaveras aquí v indrán 
gent y personas en g ran . 

La ciutat semblará aixls 
una cosa cóm París. 

Obsequiant als forasters, 
se guanyaràn molls diners. 

Sobre tot los restaurants 
y 'Is que fao ballà 'Is gegants. 

Encaro no sc sab ró 
dc si vè ' l cólera ú què. 

Hi haurà fcslas y cucanyas 
y en sent á Tots Sants, castanyas. 

(Encaro que alguns truhans, 
diuhen que ja n' hi haurà avanls.) 

Tornará altre cop l ' hivern 
y potser caurà ' I gnhorn. 



LA ESQUELLA DE LA TO RR A T X A 

L 'o l i ja Im plegat las alas, 
lo quinqué ja s' ha arronsat, 
lo gas ja fa pampallugas.. 
¡Viva la electricitat! 

Per Nadal vnurdtn IUITOIIS, 
galls... y felicKaclons. 

Per fi 1' any s' acabarA 
y ¡au, lorném á comensá; 

UN HOMICIDI. 

Eso. 

Es m i t j a n i t ; es d i r , m ' ho penso, q u e f i x a m e n t 
n o pot c o m p r o b a r s e , p e r q u é q u a n á la Ca ted ra l 
l ocavan las do tze , en l o r e l l o t j e de Cala C iu ta t n o 
e ran mès que t res qua r t s y à cal E r a s m e j a tocava 
u n q u a r t d ' u n a . A i x ò v o l d i r q u e ' Is r e l l o l j e s p u -
b l i c h s de B a r c e l o n a son c o m los espanyo ls : ¿se ' n 
r e u n e i x e n tres? d o n c h s j a t e n i m t res p a r e r s d i f e 
r e n t s . 

P e r o no filém tan t p r i m que n o l i vé d ' un q u a r t : 
q u e d é m en q u ' es la m i l j a n i t de l 27 a l 28 de d e 
sembre y cau u n a p l u j e l a t an t fina y m e n u d a q u e 
sembla q u ' ans de d e i x a r i a a n a r 1' ha j i n passada 
pe r u n cedós. 

E n ta l n i t , l o m u n i c i p a l q u ' está de g u a r d i a à la 
po r ta de la casa g r a n , c o m p r e n e n t q u e no tè de 
v i g i l a r r es , p e r q u è no passa una a l m a p e r la 
plassa de S a n t J a u m e , está t r a n q u i l y con f i a t pe
san t figas segut en una c a d i r a , y pe r a ixó no v é u 
u n g r u p o sospi tós compos t de sis ó set embossats 
q u e ab Uestesa a t ravessan la plassa en d i recc ió a l 
c a r r e r de la C i u t a t . 

Q u a n son d e v a n t de l a fatxada an t igua de la casa 
del Conse l l , d i u pa ran tse , u n del g r u p o : 

— V a j a , j o n o v i n c h ; no v u l l , n i p u c h p e r m e t r e r 
q u ' e n t r e a m i c h s . . . 

— ¡ Q u é n o vens?—respon u n a l t r e i n t e r r u m 
pe n t l o . 

— N o , ser ia u n a ba rba r i t a t , una i g n o m i n i a que 
dos a m i c h s a r r i b e s s i n á. . . 

- J a ' t c o m p r e n d í . . . ¿qué tens p o r q u e també 
n ' h i h a g i pe r lú? Ja ho sé que ' n aquesta qüest ió 
has fet de C a p i t á n A r a ñ a : ve t ' aquí '1 que tens 
t ú , desprès d ' e n r e d a r la t r oca . . . 

—¿Qué vo l d i r a i xó d ' enredar? L' en redador se
rás lú ¡ indecent ! 

— S i n ó re t i r as aquesta pa rau la . . . 
L o s demés i n t e r v e n e n en la d ispu ta ; q u i apa-

c i g u n n t , q u i a l i s s a n l lo focb ; fins que tots plegats 
en redon tse de pu rau las de ixan en vaga la l lengua 
y d i r i m e i x e n la qües t ió á bastonada seca. 

De sopte, q u a n la cosa anava mès f o r t a , u n ¡ay! 
esga r r i f ós , segu i t d ' uns angun ioses c r i t s dema
n a n t s o c o r r o posa f l à la b a r a l l a , d ispersantse 'Is 
comba ten ts en p rec ip i tada fuga en d is t in tas direc
c i ons ; pe ro d e i x a n t n e un estés á I e r r a é i n m ó v i l 
c o m u n cadàver . 

L ' e n d o r m i s c a t m u n i c i p a l se desper ta a ls cr i ts 
de s o c o r r o , y posa en a l a r m a a ls demés companys 
do g u a r d i a , m a r x a n t tots j u n t s en d i recc ió al Uoch 
del succés, pe ra regone i xe r lo t e r r e n o . 

A l e n t r a r en lo c a r r e r veyen t lo cabo u n home 
á t e r r a , d i u : 

— ¡ U n cadáver ! . . L i s t o ; que cac/ ta u n o po r el 
c l m c h a t de g u a r d i a y o t r o p o r la c a m i l l a . . . S á n 
chez y D o m í n g u e z , á r e c o n o c e r estos r i n c o n s de 
ca l le y s i e n c u e n t r a n a l g ú n sospechós t raer lo 
aqu í . 

— A h o r a s de a ra es ta rán ya en e l fin del m o n ; 
puede hacer les un nus à la co la . . . pe ro a l l i v iene 
e l s e r e n o ; puede q u e hayga v is t a l guno . 

E f e c t i v a m e n t ; lo se reno q u ' estava d o r m i n t so-
p l u j a t en u n p o r t a l , a l desper tarse hav ia v is t . . . 
q u e c o n t i n u a v a p lov i scan t . 

— P u e s s inó has v is to res , acuesta el f a r o l — d i u 
lo cabo—v c h i r a r e m o s boca a r r i b a e l cadàver ; 
v e r e m o s àe donde està fe r i t , Sánchez , cógelo t ú 
p o r el cap . 

— ¡ C r i s t o ! — e x c l a m a '1 Sánchez h o r r o r i s a t -
està d e g o l l a t , se m e ha quedado e l cap à las 
m a n s . . . este cap es m o l t l l a u c h e r ; p e r o ¡aué veo! 
n o es de pe rsona ! , . ¡ H o l a ! . . N o s han b u r l á t ; esto 
es . . . ¡ un m o n i g o t e ! 

E n efecte; e ra u n n i n o t ple de pa l la . 
Los pob res m u n i c i p a l s no sabían que ' I s h i pas

sava; q u a n lo se reno exc la lan t en una l'orla r i a l l a , 
d i u : 

—Ja h i ca ich . . . ¡ ja, j a , j a l . , ¡qu ins p lagas c o r r a n 
pè l m ò n ! . . Y d i r i g i n t s e ' Is m u n i c i p a l s , c o n t i n ú a . — 
¿No sabèn a i xó lo q u ' es? Donchs j o ' l s ho d i r é : 
avuy . . . ¡son los San ts I gnocen ts ! . . . ¡ ja, j a , j a ! , . 

— ¡ ¡ A h ! ! ! - r e s p o n g u e r e n l os m u n i c i p a l s ob r i n t 
u n pam de b o c a . — 

S i n ó haguess in estat tan t so rp resos , h a u r i a n 
p o g u t v e u r e u n g r u p o de j o v e s que s ' esco r r i an 
pe r la p lassa de Sant J a u m e , sense poguerse 
aguan tà '1 r i u r e . 

RAMOXET R. 

LLETRETA. 

Vos vu l l demostrar de fet 
que 'an que no afluixin la bossa 
molls al mòn treuhen la grossa 
sense ganas ni bi t l let . 
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Lo vcl l r ich que s' enamora 
d ' una noya tendre y bella, 
y un cop casals, se créu q u ' ella, 
per ell sospira ò tot ' hora, 
per ell sols r i u , per ell plora.. . 
y ú poch nota, pèl sòu mal 
que dú '1 sombrero mol t ait 
y en cambi, baixa la bossa: 
(Aaucst vel l ha tret la grossa, 
sí, la grossa dc Nadal,) 

Lo senyor que, testarut 
ab vestir bè r amohina 
trobantse que .'i la botina 
hi tè un clau molt punxagut, 
que al fl se ' n va resolut, 
y encar no passa '1 portal , 
quan ab furia un animal 
¡plafi me l i venta una cossa: 
(Se pot d i r q u ' ha tret la grossa 
sl , la grossa de Nadal.) 

Aquell que, tot passejant, 
per posà al cansanci treva 
se 'n va cap à casa sèva 
y al sè al l í , veu ab dol gran. 
que l i han pt és, sens saber quan 
un rellolje mol t com cal,., 
y no 's troba ni un sol ral 
per mostra dins de la bossa: 
(Potbén d i r , qu- ha tret la grossa 
sf, la grossa de Nadal.) 

Y '1 jove guapo y trempat 
que 's casa ab una xicota 
jovcnela y bonicota 
filla d ' un bon hisendat, 
pensantse, de goig rtetxat 
viure com un general 
y ha dc raure ¡oh sort fatal! 
ab los parcs dc la mossa: 
" :iucst, sl q u ' lia tret la grossa 

la grossa dc Nadal.) ¡X 
Aixís queda bèn clà y net 

que an aue no afluixin la bossa, 
molts, al tnÀn, treuhen la grossa 
sense ganas ni bit l let, 

PEPITO IT,U,IÁ. 

BELLAS ARTS 
Q U A R T A E X P O S I C I Ó P A R É S . 

I 
E n aquesta te r ra h o n t t o t h o m e s - ó c r e u s e r — 

c r l l i c h a r t i s t i c h do n a i x e m e n t , h o n t t o t h o m c r e u 
j u s t passar u n a p r e n e n t a l j e pe r s e r mata lasser , 
l l a u n e r ó p a s s a m a n c r , p e r o no per d i r : aquest qua
d ro es bo ó do len t , ¿per q u é n o l i n c h de se r j o un 
de tants q u e sense c o m vó n i c o m costa 's posan 
6 c r i t i c a r las obras d ' a r t que p r o d u h e i x c n l o s nos-
t res ar t is tas? Desprès de to t u n ' h o m sab l l e g i r y 
esc r i u re , s u r t i r s e mès bè ó mès m a l a m e n t dc las 
quat re reg las y f i ns ha ana t á L l o t j a y ha p o s a t 
p i p a á mès de q u a t r e a c a d e m i a s . 

¡Qué d i m o n i l m a n s à la ob ra y a n é m á fer lo 
p a p a ; pe ro ey , a i x í s c o m h i ha p a p a s q u e enca ra 
no o b r a n lo boca u n j a sab q u e no v a n á t r o b a r 
mès que pé ls y defectes, u n s e r v i d o r se proposa 
—p ié de bonas i n t e n c i o n s — f e r ressa l ta r las q u a 
l i ta ts de las obras q u e c r i t i q u i , d e i x a n t pèls papas 
p r ò p i a m e n t d i t s , la e n u m e r a c i ó de ls defectes, que 
n i m ' ha ag rada t m a y pend re la feyna á n i n g ú , n i 
he o l v i d a l t ampoch q u e '1 f e r costa t an t c n a r t , 
que una qua l i t a t d ispensa m o l l s defectes. N o en 
va , c o m he d i t a v a n l s , u n h o m e ha a n a l á L l o t j a . 

E n t r é m , d o n c h s , à ca ' n Pa rés , 

Ab los ulls sembla quel'm diguin: 
—¡Apa, animat, carcamall 
¡Ayl D* énimo 'n tinch de sobra: 
lo que á ml lm falta son rals. 

I I 
E n t r a r r a y , j a som d i n t r e , p e r o ¿per h o n t co-

m e n s a r é m ara? 
B a h , b a h , d e i x é m n o s c o n d u h i r pè l p ú b l i c h q u e , 

j a s iga p e r la n a t u r a l c u r i o s i t a t q u e desper ta '1 
n o m de l a u t o r de l S p o l i a r i u m , j a p e r q u é está c o -
loca t lo sèu q u a d r o al d e v a n t d c la po r ta c r i da 
desde l l u n y : Pass in lo favo r de m i r a r m e . 

Y en efecte h o d i u . L a T i b i c i n a es una m i 
n y o n a que Déu n ' h i d ó , que e n t r e flors y ve l s 
j u g a ab dugas í i b i a s ó flautas, a jeguda sobre u n 
tap is . L a no ta de l q u a d r o es v i v a , ca len ta , s i m p á 
t ica , y a i x ò ab maes t r í a , sense c r i d a r , sense r e 
n y a r , sense fa l t a r á la v e r i t a t . U n capet g rac i ós , 
bonas c a r n s , sob re to t en lo t o r s — q u e lo q u ' es 
ab los brassos y la cama tapada n o c o r r é m gayce 
bè—y u n a a l f ombre q u e , D ò u m e v a l g a , s i en 
L u n a m e la r ega lava , fora la m i l l o r pessa de casa. 
L l h o m e que ha p i n t a t aques t q u a d r o es u n p i n 
to r de ve ras y u n co lo r i s t a . De i x i s v e u r e sov in t , 
senyo r L u n a . 
• * o 

M i r é u s e l ¿no '1 demanavau'? ¿Quí ho p r e g u n t a 
q u ; es d ' en S e r r a aquest H c r m e s , t an t n o u , t a n t 
m i s t e r i ó s , t a n t . . ¡ Q u l n c r e p ú s c u l ! T o t s 1' h e m 
v is t aquest c r e p ú s c u l un d ia ó a l t r e , p e r o n o r e 
co rdo h a v e r l o v i s t p i n ta t . L a c l a r o r indec isa s e m 
b la que 1' h a j i a t u ra t , que n o gosi avansa r n i r e 
c u l a r pe r no i n t e r r o m p r e aque l la soneta t an t 
dolsa do 1' aygua , p e r o j q u l n a aygua!_¿Snb, a m i c h 
S e r r a , que veyen l l a he pensat ¡qu i pogués ser 
g r a n o t a d ' nnuest r i u l 

V o s t è sab non t tè l a m à d re ta y ho p r o b a bè la 
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p a r i d r e t a de l sèu q u a d r o ; lo q u ' es en a q u e l l 
t r o s , 1 ' aygua , las mo lsas y f u l l as que flotan, l o 
m a r j e ab la ve je tac iò que '1 c u b r e i x , lo c e l , to t en 
u n a p a r a u l a , t o t esté desa f ian t a ls p a p u s è q u e 
l i t r o b i n pè ls . ;.A q u é n o n- h i t robanV 

Ja sè j o q u e l i d i r á n q u e las fu l l as de mà es
q u e r r a son a lgo o í c r o / n a d a s - a i x i s ho ha d i t un 
s e n y o r á p r o p m é u — q u e aque l las f lo rs son p o t s e r 
massa aco tonadas—lGmhè ho d e y a '1 s e n y o r — 
vos tè r í gu i ssen y t i r i a v a n t , q u e 1' ha ben t r o b a t 
l o camí d ' a n a r á es tud i , . , y de p a r l a r a l c o r , 
p e r q u è '1 s-'·u Herm.es h i p a r l à y j a po t d i r pe r t o t 
a r r e u q u e l i he d i t j o . U n a enca ixada y fins á u n 
a l t r e . 

A h n o , que aquf v e i g de vostè un recó de Ve
nèc ia t a n t h u m i t que j a avan ts de m i r a r l o ' m 
sen t ia punxadas de r e u m a y n o sab ia de q u e p r o 
v e n í a n . ¡ Q u f n m i s t e r i mès encan tado r ! rqu ína l e 
y e r a mès i n te ressan t ! . . . 

P e r o esco l t i—y d i s p e n s i la p regun ta—¿ja ho 
sab de bona t i n t a g u e '1 S a n t J o r d i de la A u d i e n 
c ia h a g i es ta t á V e n è c i a ? . . . ¡ D i m o n t r i de S e r r a , 
q u e u n n o po t v e u r e l sense a p l a u d i r l o ! 

Ja ' m figurava t r o b a r i e s y fins t o t v e n i n t pen 
sava ab vos tès . 

Es c l a r , l os g e r m a n a M a s r i e r a . ¡Va ja un a l t r e 

Sare l l de t r u n f o s ! U n paisat je bèn d i b u i x a t , r i c h 
e c o l o r y v e r d a d e r a l m a t e i x t emps rio ca l 

d i r h o , es d ' en Pepe t . 
A q u e l l a p l a n u r a — y cuydado q u e '1 m a r c h h o n t 

1' ha ficada es pe t i t—¡que g r a n es, q u ' ex tensa ! 
L o ce l está de m a l h u m o r v de r e t o p los a r b r e s 
están t r i s tos ; u n a bandada d ' auce l le ts m o i x o s se 
m u d a n d ' a r b r e c o m t e m e n t s e ' n a l g u n a , y m e n -
t res t an t V h e r b a , t an t c a m p a n t , t a n t f resca s e m 
bla q u e d iga; ¡ V i n g a n p l u j a s y m o l l e n a s ! 

¿Y l a selocá ¡ A n t u n a n t e ! y q u e bè dev ia es-
t a r h i vos tè en aque l l r econe t de bosch raentres 
p i n t a v a ! N ' h i v is tos de boscos , de n i t y de d ía ; 
p e r o f r a n c a m e n t a q u e l l r e c o n e t de bosch i n v i t a 
a l r epòs , à o l v i d a r s i mana en Cánovas ó en Sa-
gasta , à fer versos bèn fe ts . . . ¡Ay senyo r ! S i 
aque l l c a m i n e l anés de casa á la B a r c e l o n e t a , j o 
que n o h i v a i g m a y ¡quán tas vegadss m ' h i de i 
x a r i a c a u r e ! 

¿Y en Paco? Ja ho sabém q u e ' n sab de p i n t a r , 
pe ro pe r a i xó 1' a g r a h i m q u e ' n s ho r e c o r d i a b l a 
Vensuda , pe r exemp le , ¡Qu ina Vensuda l dé i x i l a 

fe r , que '1 q u e l a v e n c i n o t r i g a r à en de i xa rse v e n 
ce r p e r e l l a . 

A r r o g a n t , bèn p lan tada , f e r m a de l i neas , m ó r 
b ida de c o l o r , p l ena de l l u m , de s a n c h , de e n e r 
g i a , es s i m p l e m e n t una figura m a g i s t r a l . 

L a escena c a m b i a de r e p e n t ; aque l la flor de se
p u l c r e es u n d igne c o n t r a s t de la p r i m e r a . U n t r i s t 
y e l oqüen t m a n a t de s e m p r e v i v a s , sab iamen t c o n 
fesas ab las mans d ' una dona tota exp ress ió , to ta 
d o l o r , m a g n à n i m a , s u p e r b a , fa sen t i r u n a p i l a de 
cosas e x l r a n y a s q u e c o n m o h u e n . Y , d é i x i m h o d i r , 
no p u c h e s t á r m e n ; aque l l v e l ¿es p i n t a t ó es e n 
g a n x a t a l quadro? Si h i ha t r a m p a , l a v e r i t a t es 
q u e n o ' s v e u . T ó q u i n l a to ls dos . 

¿Qué ' m descuydo de l C a m p a g n e f r a p p é t R e a l 
m e n t rae ' n descuydava ; p e r o . . . ¡no to las las ob ras 
d ' un mate ix a r t i s ta han d ' es ta r á la ma te i xa a l 
t u r a ! E n q u a n a l sa t í , la fe lpa , las a r o m a s , lo 
f e l t r e están p in ta t s de m a m e s t r a . L o cap de la 
figura es ag radab le . 

A q u í t e n i m en T a m b u r i n i , t an t f r e s c h , t an t es
t u d i ó s , t a n t v a l e n t . 

— E s c r i b i d m e u n a c a r t a señor c u r a , d i u la m i 

n y o n a ; y '1 cape l là r e s p ó n e n t r e d e n t s : — Y a sé 
p a r à q u i e n e s . — E s c i a r q u e ho sab ¿no h o té de 
saber? S i la p a r r o q u i a n a ' s t r a h e i x sense p e n -
sa rsho ! ¡ A i x ó es exp ress ió ! 

Q u e '1 capel là es de b u l t o n o ca l d i r h o pe r ser 
cosa de massa b u l t o ; n o obs tan t , es a ix ís . L o cap 
de l capel là s u r i de l q u a d r o , las u l l e r a s s o n de 
debó, '1 tapete p a r l a — y d i s p e n s i la exp ress ió—y 
aque l l q u a d e r n , ¿sab a q u e l l q u a d e r n de l reconet? 
n o ca l q u e fassi ' I v e r g o n y ó s n o , q u e p e r més que 
s ' a m a g u i d e r r e r a ' I m a r c h t o t h o m se n ' adona de 
bonas á p r i m e r a s . L o b r a s q u e la noya apoya à la 
t au la cons t i q u ' es de p r i m e r a fo rsa , y cons t i 
t ambé q u e apesar de q u e ' l s de ta l l s son es tud ia -
d i s s i m s , j u s l í s s i m s , p i s t o n u t s , l l u n y de d i s t r eu re 
a l espec tador de l ob jec te y de is p ro tagon is tas del 
q u a d r o , enca re l i c o n d u h e i x e n . 

¿ P a r l é m de l a C i g a l a ' ! D i s p e n s i , fill m è u , pero 
n o t i n c h t e m p s ; sàp iga q u e si massa ra' a p u r a m ' 
agrada t a n t ó mès q u e '1 cape l là del costa t . E s l o 
q u e s' en d i u u n a figura b e n d i b u i x a d a — l o q u a l 
es d i r m o l t a ra c o m a r a . 

¿Y de l M a i g l N o m ' e n t r e t i n g u i mès , h o m e que 
no p u c h . T o t l o q u e v u l g u i , a u e aque l l as peonías 
no ' s p i n t a n m i l l o r , q u e l as aemès flors n o ' l s h i 
fan aba i xa r la c a r a y q u e a q u e l l p l a t— la bassina 
v u l l d i r — f a ganas d e t i r a r h i u n d u r o y enca ro u n 
t i n d r i a p o r de fe r lo p o b r e . 

E n fi, que si j o 1' hagués d ' e x a m i n a r á vos lé l i 
dona r l a sob ressa l i en t ; y m ' h i j u g o q u a l s e v o l cos» 
que també l i d o n a r á n los p a p u s . Ja sabrá d i r m h o . 

o 
o o 

V a i a , '1 d i r e c t o r ra' está e s t i r a n t las o re l l as per 
qué l i e m b r u t o massa pape r . D e i x é m h o p e r un 
a l t r e d ia ; p e r o n o acaba ré sense fe r u n a ba r re lada 
y g rossa d a v a n t de l pa isa t je d l en M a s , L o l a c h de 
C a s t e l g a n d o l f o . 

V e n t a t , v e r i t a t y v e r i t a t , son las t res c i r c u n s 
tanc ias q u e fan d ' a q u e s t q u a 4 r o u n v e r d a d e r 
a c o n t e i x e m e n t . L a d i s t i n c i ó de c o l o r ha s igu t 
serapre p a n c o m i d o p e r en M a s . 

—¿Vos r e c o r d e u , M a s , q u e j a os ho deyara quan 
anavara & L lo t ja? Y es c l a r , las v i r t u t s son cora 
los v i c i s q u e ao la eda t n o fan més q u e c r é i x e r . 
A b lo t y i s anys q u e fa q u e n o ' n s h e m v i s t , 
p r o b a q u e sou a r a i c h de i s q u e n o ' n c o r r e n , lo 
d e i x a r n o s sabo re ja r u n q u a d r o cora l o d ' a r a . 

¡ A h t r u t x a , vos fa r i u r e lo de s a b o r e j a r u n qua
d r o d ' una v e r d o r t a n t de l ic iosa? D o n c h s lo d i t 
d i t , n o t o r n o a r r e r a . 

Y fins à u n a l t r e d i a q u ' enca re queda raolla 
tela ta l lada . 

APELES MESTRES. 

DE PROFUNDIS. 

Mala sort t ' ha pervingut, 
mala ensopegada has dat, 
atnich mèu, Ja t ' han xarpat, 
amich mèu, j a t ' he perdut. 

Quan mor im , fent gori gori 
dém als morts lo derrè adéu; 
Gori gor i , company mèu, 
que has entrat Ja al purgator i . 

Desd' avuy déus fer bondat, 
ser sério y no gastar broma: 
lo jove ha mor t , j a ets un home 
un home entenimenlaf. 

Y & fé que si l 'aceudís 
plí inyel de ta si luaclò, 

http://Herm.es
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no t indràs gens de ri ihò 
que t ' has creat tú '1 compromís. 

Cercant companyia nova 
has desatesa la vel la, 
y en profit de ta costella, 
[• amor ais amichs te roba. 

Va ldamenl cent anys de vida 
en càstich lo cel te doni , 
y en cent anys, lo matr imoni 
no t; af luix i un j o rn la br ida. 

V i de bodas, malvat v i 
que à tants joves has locals, 
fès aspergís als casats 
pèls que ' in toca ara oferíí 

FRANCESCH UBACII V VINYETA. 

Lo que mès va impresionarlo, 
á un pagès de Torelló 
que va venir per las Aras, 
segons deya, va sé aixó. 

L a senmana de N a d a l ha passat c o m cada a n y . 
Las v i g i l i a s de las festas d e j u n i pèls empressa-

r i s ; d u r a n t las festas e n f i t . 
L a m a j o r p a r t de ls tea t ros h a n t r e t aque l l c a r -

te lón , a leg r ía de las empresas : Q u e d a n despacha
das todas l as l oca l i dades . 

Ja se sab: h i ha f am i l i a s q u e n o v é n a l tea t ro 
més de t res vegadas 1' a n y : pe r la q u a r e s m a ó 
veu re la Pass ió ; p e r T o t s a n t s á v e u r e '1 T e n o r i o 
y pe r N a d a l P e r N a d a l h i anaven avan ts à 
v e u r e ' l s P a s t o r e t s : a v u y h i v é n y p r e n e n l o que 
' l s d o n a n . 

P e r l o demés, l os empressa r i s en semb lan t s d ías , 
espolsen l l espectac le m i l l o r que t enen , o b r a n la 
caixa y d i u h e n : 

— A l a , v i n g u i n pessetas. 
.•. C o m es t reno casi n o po t m e n c i o n a r s e més 

que L a fiesta d e l h o g a r , al P r i n c i p a l . 

Es u n ' ób re l a e n t r e t i n g u d a ; pe ro f r a n c a m e n t , la 
c o m p a n y i a , efecte ta l vegada, ae le p r e c i p i t a c i ó ab 
que v á p o s a r l a , vá l l u h i r s h i bén p o c h . 

A i x i s es q u e L a fiesta d e l h o g a r vá passar d e 
pressa. 

U n t ipo m e l a n c o l i c h j a ho deya : 
— L a s festas d u r a n p o c h . 
. ' . A l L i c e o W e b e r c o n t i n u a r e y n a n t . E n 

F r e y s c h ü t z es cada día m é s a p l a u d i t y c e l e b r a t . 
A l i ó es m u s i c a l 

E n M a s s i n i ' n s h a t o r n a t á d e i x a r s e n t i r L a 
T r a c i a t a y R i g o l e t t o . Ja n o ca l d i r n e res : en 
M a s s i n i es I ' a n i s t a p r i m o r ò s de s e m p r e . 

A la tarde h e m sa luda t ab respecte la r e s u r r e c 
c ió de la s impá t i ca V e r c o l i n i T a y , q u e desprès de 
n u m e r o s a s desgrac ias de f a m i l i a , t o r n a á t r e p i t j a r 
l ' escena y enca re sab fe rse ap aud i r r e p r e s e n t a n t 
l ' A m n e n s de la A í d a . 

.•. ¿Ha ig de p a r l a r l o s a r a deis P a s t o r c i l l o s de l 
E s p a n y o l , ó ta l vegada de l P a í s de l a O l l a d e l 
T i v o l i , 6 de M a r í a M e n o t t i de C a t a l u n y a ' í N o 
v a l la pena de r e p e t i r j u d i c i s y o p i n i o n s . 

E n ma te r i a de tea t ros p e r N a d a l t o t h o m m e n j a 
resca l fa t . 

¡ A h ! m e ' n descu idava . A Noveda ts s ' h a es t re 
n a t u n a pessa de u n ta l P o u s . Es á d i r , e n r i g o r 
n o s ' h a es t rena t : s ' ha g i r a l n o m è s . L a pessa e ra 
caste l lana y bèn coneguda pe r c e r t ; y ' l t a l senyo r 
P o u s n o ha t i n g u t e s c r ú p u l en posar la e n ca la lá y 
fer ia a n u n c i a r pe r n o v a . M a r i t bis es n i mès n i 
m e n o s q u e L o s dos m a r i d o s , una pessa a n t i g u a y 
a r c h i c o n e g u d e . Cas i ' n s a l r e v i r é m á d i r que '1 
S r . P o u s e n c a r e n o era al m o n que j a 's r e p r e 
sentava y ap laud ía . 

. • . A l O a e o n l o día de N a d a l v a n a n u n c i a r s e 
t res d ramas pe r 12 q u a r t o s . |Y n o 's c r e g a n d r a 
mas de to t j u s t c o m e n s o q u e j a acabo, n o s e n y o r s , 

Es amable, té «postura, 
boca petita y I' u l l v iu; 
en quan al nom, se diu Pura; 
pero... únicament se 'n d iu. 
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iQUINA VIGILANCIA! 

Un demali van li-obarsc: 
ell la va nnar conquistant, 
va alcnnsé ' I s¡ allá al m i l j dia 
y mès tar i van bailé cn gran. 

LÁ nit per f i va sorpén'drcls 
rodcjantlos de negro, 
y qoan va sortir la l luna, 
al veurcis vn exclamar:—¡Oh! 

n o : u n en 5 oc les , un o l l r e en 6 y pe r post res un 
te rce r en I S q u a d r o s . 

Y a i xó '1 d ia dc men jà '1 g a l ! y ' l s t u r r o n s . . . Si 
no ' s c o m p r è n los p a r r o q u i a n s del Odcon to t a i xó 
a h o n t s ' bo fican. 

.-. A l C i r c o eqüest re j a l i a n t r oba t u n ' a l t r a 
m i n a ab 1' h o m e p r o j e c t i l . E s u n espectacle i m 
p o n e n t y m o l l a r r i sca t . Y n a t u r a l m e n t n o l i f a l l an 
a d m i r a d o r s . Es 1c que d i u h e n m o l t s : 

—-A v e u r e q u i n dia s ' es t re l l a . 

N . N . N . 

—Ola Perol. 
—Ola Andréu, 

ja casi no H coneixia. 
¿Ahonl diantre passas lo día? 
Ja fa temps qu ' cn Uoch se ' I véu. 

—Noy he trobat un recó 
en forma de cafetl 
ahonl hi passo '1 ralo.. . 

Ah si? 
—Y ab uns amichs eomme ü /au(. 
sempre ab las carias apunt 
jugudm A la barrolada 
ab lo cabo dc brigada 
y '1 munic ipal de punt. 

PKRICO MATAUSSK, 

ACUDITS. 

L ' a m o de u n a cer ta fonda está g a r l a n t ab los 
en tau la t s , sense v e u r e que las cs tova l las n o 's po
den m i r a r de b r u t a s . 

P a r l a n de las p a r t i c u l a r i t a t s de cer ts palssos y 
un dels c o n c u r r e n t s con ta q u e v ia t j an t per Amé
r i c a , hav ia m e n j a t en una fondo, a h o n l pe r no t e 
n i r que m u d a r las es lova l las las ten ían clavadas 
ab ta txc tas á la tau la . 

L o fond is ta : 
— A m i g o , n o ' n dev lan ser poch de b ru tas ! 
L o p a r r o q u i á : 
— S i fa n o fa , c o m aquestas. 

A . RALRICH. 

U n sorge a ragonés va e s c r i u r e uno co r l a á lo 
sévo x i co to , y al t i r a r l a a l c o r r e u ob lo sobre en 
b lanch y sense d i r e c c i ó , c r i d á pe r la boca del 
bussó: 

— A m i n o v i o : A r a g ó n . 
P. SlSTACHS, 

C a s s o t a l v o l : 
— D e qu l po r to do l S r a , Tuyas? 
— De un p a r e n t l l u n y à . 
— T a l vegada a l g u n c u s i . . . 
— N o s e n y o r , n o , d e l m ó u m a r i l . 
—¿Y l ' a n o m e n a p a r e n t l l unyà? 
— C l o r : c o m q u e feyo v u i t anys que v i v i a á F i l i 

p inas . 
A B o i x . 

Deya u n a n e n a a l sèu p r o m è s : 
—¿Cóm es R i c a r d o que sempre ' m por tas á n ' 

aquest café de m a l a mor t? U n j o v e c o m l ú deur ia 
p o r t a r m e a l C o n t i n e n t a l . 

— Co l l a , d o n a , ca l l a ; to t j u s t a m e n t p e r q u è dech 
> t ' h i p o r t o . 

S . DEL VALLESA. 
no 

E n u n a tau la de café: 
— Q u i n o f i c i té vos tè , y d i spens i la p r e g u n t a . 
— S o c h e n t e r r a - m o r l s , pe r s e r v i r l o . 

J. M . ' BERNIS. 

E n t r e la s e n y o r a y la p e n t i n a d o r a : 
— E s c o l t i Pepeta ¿qué m ' ha v i s t aque l l s c i n c h 

i no i s i b l es . 

A p e s a r de que c l a r a m e n t h o expressava '1 ró to l 
« S e p r o h i b e e c h a r basuras IJ ensuciarse en este 
s i t i o , » u n f u l a n o no v a poderse aguan ta r . . . e lcé-
t e ra , e tc . 
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P O S T R I M E R Í A S D E L A N Y ! 
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Uns quants patricis qu ' están de broma 
se diverteixen jugant aixls, 

Vé Sant Silvestre y Santa Colonia, 
y ae 'ns acaba l l vuylanta ais. 
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L o m u n i c i p a l l o s o r p r è n e n tanL c r í t i c a s i t uac ió , 
y s ' e rapenya en f e r l i pagar la m u l t a . 

—¿Jo? 
— S I , s i , vos té , ó s i nó po rque se ensuc ia . 
— E s men t i da : j o n o ra' e n s u c i o ; lo q u e s ' e n s u 

c ia es la p a r e t . 
A . MIRÓ, 

Q u a n la g e n t sab de u n a d o n a q u a l m a r i t l i es 
i n f i e l , e x c l a m a . 

— ¡ Q u í n m a r i t m è s b r u t o y poca v e r g o n y a ! 
G i r é m la t r u i t a . S u p o s é m q u ' es e l la l a qu1 es 

i n f i e l al m a r i t y la g e n t e x c l a m a l o m a t e i x : 
— ¡ Q u i n m a r i t mè» poca v e r g o n y a y més b r u t o ! 
D e m o d o que s e m p r e '1 p o c ^ v e r g o n y a y '1 

b r u t o es lo m a r i t . 
J . STARAMSA. 

LA GROSSA. 
( A MON AMICH JOAQUÍM MUMBRÚ.) 

|No hi t ret l ¡S' ha v is t picardía! 
|No h i t ret , quina desvenlural 
¡Adéu horas do ventura, 
de benestar y alegría] 

¡Adéu castells que creà 
la tnèva imaginació! 
[Adèul . . . (Ara arrenco un pió 
cotigue, déixinrne plorà' . ) 

iTantfeHs que ja 'm trobava! 
M' havia fet una torra, 
Ja may anava de gorra 
en Uoch; j a tot ho pagava. 

Tenia palco al Liceo, 
vestía sempre molt cu r ro , 
y encara q u ' era mol t burro 
figurava al Ateneo. 

iQué felís vivía a i i ís ! 
Mantenía una corista 
i y ' m feya cas la modista 
que v iu en lo segon pis! 

Duya un gabán de tres cargas, 
roba neta, sense noías, 
m' havia fet fè unas botas 
¡de quatre canas de l largas!... 

|May • I pobre son bè logra! 
¡Si n ' era d ' afortunat! 
¡Hasta m 'hav ia casat! 
y . . . ¡hasta no tenía sogra! 

Y ara ¡quánt desgraciat sól 
¡ay! ¿qul ma ditxa devasta? 
¡Lo gobernl senyor Sagasta. 
me 'n vaig á 1' oposició. 

Lo gobern, ¡mala andanada! 
se m ' ha r i fat fent tabola; 
¡ayl si m ' hagués dat la bola... 
(es á dir , j a me l ' ha dada). 

¡Adéu rifa! 'm venjaré, 
tú sola ho has de pagar, 
ja no tornaré á jugar. . . 
f ins al sorteo que vé. 

JOAQUIM MONTERO. 

UNA INOCENTADA. 

— S e n y o r a Pepa , m ' ha de fe r u n f a v o r . 
— ¿ U n favor? V e y á m , d i g u i : vosté de qua l sevo l 

cosa ' n d i u u n f a v o r . [ Y devegadas m e ' n demana 
uns ! . . 

— N o ; aquest es raolt senz i l l : j a sab q u e a v u y es 
lo día de is I g n o c e n t s . . . 

— B u e n o ¿y qué? 

— V o l d r i a que vos té m ' a judés pe r j u g a r una 
passada á mossen N o f r e . 

— ¿ A h , sí? A casa m ò v a n o p e r m e t o b r o m a s de 
c e r t g é n e r o , y m e n o s d i r i g i d a s á u n sacerdo t . 

— ¡Ca, dóna ! S i l o q u e f a r í a m , ú n i c a m e n t sería 
t r é u r e l i las posts d e l H i t , p e r q u é a l p u j a r h i s ' en -
fonzés . . . 

— ¡ Y 's t r e n q u é s ta l vegada l a n o u del c o l l ! Ja 
m ' h o h e pensa t , q u e sen t cosa de vos té havía 
de ser p e r forsa u n a p i c a r d í a . 

— P e r o , s e n y o r a P e p a . . . ¡som l os I g n o c e n t s ! . . 
— R e s : p r o c u r i d i v e r t i r s e s o l : aqu í n o h o p e r -

m e t o . 
— B u e n o , b u e n o . . . v a j a en n o m de D è u . . . U r -

ganda . . . 
- ¿ Q u é diu? 
— Q u ' es t i gu i b o n a . 

C A R A . 

—Una caritat, senyor.. 
—¡Quin vell mès atipador! 

C o m j a ' s d e s p r è n d e l d i á l e c h , l a escena passa 
en u n a casa de a ispesas. 

D u r a n t las v a c a c i o n s de N a d a l , lo ts los p u p i l o s 
se ' n v a n á passar l as festas a l cos ta t de la séva 
f a m i l i a , y é casa l a senyo ra P e p a n o h i quedan 
més q u e mossen N o f r e , v i c a r i de n o sé q u i n a pa
r r o q u i a , y '1 n o s t r e h é r o e , e n Joane t , es tud ian t de 
f a r m a c i a y b r o m i s t a c o m e l l s o l . 

— ¡ V a y a u n a d o n a mès m e t i c u l o s a ! — m u r m u r a 
'1 j o v e , m e n t r e s la p a t r o n a se ' n va cap á la cuyna . 
— D o n c h s , tè; j a q u e n o ha v o l g u t d e i x a r m e d i 
v e r t i r ab mossen N o f r e , a r a ' ra d i v e r t i r é ab el la. 

Y ' s posa á m e d i t a r ab to la la ma la i n tenc ió 
d ' un a p o t e c a r i , j o v e y desocupat . 

— S ! , d i u a l cap d ' u n r a t o , — a i x ó será lo m i l l o r : 
l i posaré uns p o l v o s a l p la t , q u e l i f a r á n t e n i r m a l 
de v e n t r e t o t lo q u e queda d e l any . 

Y aga fan t lo s o m b r e r o , se ' n va á casa d ' un 
f a r m a c é u t i c h a m i c h sèu p e r q u é l i p r o p o r c i o n i ' ls 
i n g r e d i e n t s necessa r i s . 

A 1' h o r a de s o p a r , en J o a n e t j a h o té t o t á p u n t . 
S ' assenta, p u e s , ab mo l ta n a t u r a l i t a t a l costat 
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de mossèn N o f r e , t e n i n t á l a di- l a , c o m de cos
t u m , á l a respec tab le senyo ra P e p a . 

—¿Qué h i na a v u y p e r p r i m e r p l a t ? - p r e g u n t a 
1' es tud ian t . 

— U n a sopa d ' o u . . . ¿qué n o ' ! s agrada? 
— M o l t , sobre t o t á ral—respon en Joanet , p e n 

sant que la sopa f a c i l i t a r á ' e x t r a o r d i n à r i a m e n t la 
mescla de is po l vos que ha p r e p a r a t , y que son i n 
v is ib les y sense sabor . 

— ¡ M a r í a ! - d i u la d i spesera , c r i d a n t é l a rainyo-
ne ta ,—¡por ta la sopa! 

L a c r iada c o m p a r e i x ab la sopera , l a senyo ra 
Pepa o m p l a '1 p la t de to ts t res y V es tud ian t , a m a 
n i n t lo paper de ls po lvos , e x c l a m a : 

— ¡ A y ay! ¿ahont es l o m è u tobal lò? 
—¿Qué n o '1 té aquí? 
— N o senyo ra . . . 

C R E U . 

—Una caritat, germà... 
—Teniu; compréuvosen pa. 

—¿Qué té? - exc laman ¡i la vegada lo mossen y 
l a d i spesera . 

— R e s , es á d i r . . . n o ho sé . . . 
— j C a ! Si s ' está t o r n a n t de t r e n t a m i l co l o r s . . . 
—¿De veras? 
Y to rna à l l ensa r u n a l t r e ay , m é s v i u , mès 

f r a n c h y raès dò lo rós que '1 p r i m e r . 
— J o a n e t — d i u la d i spesera , u n a m ica sob ressa l -

tada—vosté n o está h:-... ¿qué l i passa? 
— E s c o l t i — m u r m u r a '1 j o v e , a i xugan tse '1 s u h o r 

q u e l i c o r r a c a r a a v a l l , — p á r l i m ab tota f r a n 
quesa . . . 

— D i g u i , pe r a m o r de D é u , d i g u i . . . 
—¿Qué ha s u c c e h i t ab los p la ts de la sopa? 
—¿Qué y o l d i r? 
— V u l l d i r s i '1 que j o ra' he m e n j a t e r a '1 m è u 

6 '1 de vosté . 
— L i d i r é la v e r i t a t : a l p o r t a r l i '1 t oba l l ò , ra' h i 

assentat d i s t r e t a m e n t a l sèu pues to , y c o m q u e a l 
adoná r raen j a n ' h a v í a raenjantdugas c u l l e r a d a s . . . 

— ¡ A c a b i ! . . 
— M ' he queda t lo sèu y l i he d o n a t lo m è u . . 
— ¡ B a s t a ! Ja h o en tenen to t . . . 
- ¿ Q u é ? 
— Q u e j o m a t e i x ra' h i fe t u n a i n o c e n t a d a . 

A . MARCH. 

— E s p e r i s , a ra n ' h i p o r t o u n . 
L a senyo ra Pepa s' a lsa y en Joane t , a p r o f i t a n t 

la d i s t r acc i ó de mossen N o f r e , q u ' está j a e n d r a 
pan t ab mo l t a c a l m a , aboca '1 pape re t de is po l vos 
en lo p la t de la p a t r o n a . E n aque l l m o m e n t t o r n a 
e l la ab l o toba l l ò , y a l m a t e i x t emps sona '1 t i m 
b r e de la p o r t a . 

— S e n y o r e t J o a n e t , — d i u l a c r i ada e n t r a n t , h i ha 
un horae q u e '1 d e m a n a . 

— A r a v a i g . 
S u r t un m o m e n t y l o m a dessegu ida : 
— E r a un dependen t de ca l onc le q u e 'ra duya 

un recado. 

Son á m i l j sopar , y e n ' j o a n e t n o té p r o u u l l s 
per m i r a r à la senyo ra Pepa , y o b s e r v a r s i ' l s 
po l vos coraensan à fer e fecte, que segons los sèus 
cà lcu ls ha de se r r á p i t y m o l t m a r c a t . 

P e r o ab mo l t a es t ranyesa n o no ta res . L a b o n a 
senyo ra c o n t i n ú a m e n j a n t a b i n a l t e r a b l e mages-
tat , d o n a n t o r d r e s á la c r iade ta y f e n t l i de t an t e n 
tant n in to rescas obse rvac ions sobre 1' estat de las 
v i anaas . 

De repen t 1 ' a s p i r a n t à apo tecar i l l ensa u n ny 
raolt r e p r i m i t . 

EPIGRAMAS. 

Uns traclavan d ' estafar 
à una dona ab uns anells, 
y desprès de molt pensar, 
á n' als altres digué un d ' el ls: 
—Jo no vul l entrà en tais plans, 
podéu fcn 'u si sou capassos, 
que jo me 'n rento las mans: 
(y era manco deis dos brassos.) 

Com 1* altre día á la Paca 
son promès en Serafí, 
q u ' es molt egoista y mesquí, 
l i regalà una petaca; 
và preguntarl i en Ferré: 
—¿Perqué fas tal disbarat? 
Y ell digué:—Així en sent casal 
encare m ' en serviré. 

—Lo separatisme abona 
pié d- ardor en Federico: 
—D' aqueix modo ja m ' explico 
que 's separés de la dona. 

Varen d i rme que á n' en Prat 
la dona l i dú lascalsas 
—Diuhen moltes cosas falsas, 
y que aquesta no es vr i ta t 
mol t senzil lament s- explica, 
pues sent ell p r im que s' empassa 
y ella excessivament grassa 
à veure: ¿cóm so las fica? 

L ' home de la Reparada 
al Encant té una parada 
d ' armas de foch bastant grau: 
y ella d lu tola anguniosa 
que ab cosa tant perillosa 
tenen la vida al Encant. 

S. U. S.T. 

MONEDA DE L' HISTORIA. 

M a x i m i l i a n o de M é j i c h es lava en cape l la , e n 
c o m p a n y i a dels pochs gene ra l s que v ó n r e s t a r l i 
f ié is . 
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— ¡ Q u ! n día mès h e r m ò s ! d i gué '1 desven tu ra t 
e m p e r a d o r . A i x i s 1' h a u r i a escu l l i t , s i hagués p o 
gu t e leg i r l o p e r m o r i r . 

E n aquest m o m e n t sonà u n g r a n es t rèp i t de 
t i m b a l s y t r ompe tas . 

M a x i m i l i a n o , s ' està pensa t iu un m o m e n t , y d i -
r i g i n t s e a l g e n e r a l M a r i m o n l i p r e g u n t é : 

— M i q u e l ¿sabs s i tocan pe r l1 execució? 
— N o h o sè pas , s e n y o r , r espongué '1 g e n e r a l . 

Aques ta es la p r i m e r a vegada q u e ' m f u s e l l a n . 

U n a f rasse de R o s s i n i . 
— M e s t r e , v a n p r e g u n t a r l i un d ía : ¿quina o p i n i ó 

U: f o rmada respecte de Bee lhoven? 
— E s lo p r i m e r e n t r e ' l s m ú s i c h s . 
— Y Moza r t? 
— M o z a r t es 1' ú n i c h . 

A u b e r fe l i c i t ava á O f f é n b a c b , p e r sa g r a n f a c i 
l i t a t y pè ls éx i ts que ob ten ía . 

— Qué v o l feriu, r espongué O i ï c n b a c h . Jo t i n c h 
de pagar a l c o n t a t N o ' m de ixan pe r negoc ia r 
ab lo p ú b l i c h n i '1 plasso de t res mesos. 

A n a v a Quevedo a c o m p a n y a n t a l r ey D . F e l i p I V 
en u n v i a l j e á A n d a l u s i a , y '1 c a r r u á l j e que o c u 
pava *! cé lebre poeta v á v o l c a r . 

L o c o t x e r o se desfeya en excusas , j u r a n t y p e r 
j u r a n t que e ra aque l la la p r i m e r a vegada que l i 
succeh ia u n a cosa per 1' i s t i l . 

— N o dup to que aquesta será la p r i m e r a vegada, 
d i gué '1 poeta t o l espo lsantse la r o b a ; pe ro ba 
vo l ca t ab tanta p e r f e c c i ó , q u e n o sembla l i a v e r 
l'et a l t r a cosa en tota la v i d a . 

L' HE VISTA. 
(CUADRO FÚNEBRE.) 

L' he.vista, xamosa y bella 
com las rosas y las dálias, 
rodejada de galans 
y al> codicia festejada: 
I' he vista coberta d" or 
de perlas y d" esmeralda» 
en la obscena bacanal 
y en mitj de la orgia bAquica; 
í' he vista à t rav is del vel 
de sas vaporosas galas, 
donar ab dalé I' amor, 
I' amor que à n' ella 1' hi fal la.. . 

L* he vista algun temps desprès, 
passar sola per la Rambla 
lleugereta com perdiu 
trastejan! per entre malas, 
en busca d ' aquells gal&ht 
que poch avanls la volta van . 

L' he vista da l t lo baleó 
n i i l j distreta, d- atalaya, 
y en son rostre nlabaslri 
y en sa vista, mi t j negada, 
hi he llegit lo desengany 
ab que 1 v ic i , al amor paga. 

L ' he vista del I lospi lal 
en la mortuoria sala: 
sa mortalla es un l lcnsol, 
un Sant-Crisl las sèvas galas. 
Al mirar la pobre morta 
en sa miserable caixa, 
y al veurer sos ulls tancats 
y sa marmolenca cara 
que recorda als serafins 
y íi las verges, per lo blanca. 

I.as conquistas d1 aquostpoíío 
casi ni 's poden descriure; 
no 
no 

hi ha dona que en vayentlo 
's quedi morta.., de r iure. 

casi m ' he atrevit é crcurcr 
que la difunta encerada 
que porta la créu al p i t 
y cu son rostre hi du I1 estampa, 
aixis com del sofriment, 
de la bellesa del ánima, 
pura acás en mitj del l lo t 
a la sepultura baixa. 

J . BÁDCBLU PUAT. 

PANORAMAS CATALANS Í 

Vich 18 desembre 1886, 

Molt Sr. mèu: Ab la present comease una tanda de 
cartas que, ajudant Dèo, penso anarl i enviant. 

V ich, la terra clàssica dels canaris, llangonissas y ca
pellans te fama de ciutat Icvlt ica, y j o , per mès que 'n 
siga fill, t inch de confessar que ' I cali i ical iu es tan com 
jus t merescut; cert es, no obstant, alló de q u ' en lo pe
cat porta I' esmena, pu ig gracias A sa condició especial, 
en l loch de progressar con fan tolas, en mès ò menos 
grau, las demís poblacions de Catalunya, V ich , al con
t rar i , per l sensible y dolorosament, de manera que, din
tre dc cur is anys, I' antiga Ausona, no serà mès que un 
poblot de mala mor i , víctima dc cert element, del que 
altras poblacions ab mès a c e r t y fortuna, han sapigut, si 
nò;descartarse del tot, suslrcurcs fi sa danyina i n -
l luencia, 

A qualsevol hora del dia que la necessitat ó la voluntat' 
los portin per aquests carrers, se trobarfin sempre abuna 
solelat espantosa, solelat que sols in terromp y en horas 
determinadas, una munió de hordagassos, grans y xichs, 
grassos y magres, y que, per la espantosa cr idòria que 

(1) Inaugurém ab aquest l i to l lo present secció, desti
nada 4 donar á conèixer, la vida, '1 carácter y costums do 
las poblacions secundarias de Catolunya. [N. de ¡a R.) 
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mouhen quant surlen del seminari , y pèls tipos a rch i r i -
dlcols que ofereixen, en rahò de que, y per una sabia 
disposició vesteixen capa y sombrero de copa, qualsevol 
persona que no sàpiga queson seminaristas los pendr.'i 
per una grotesca mascarada disposada per qui estiga 
completament renyi t nb la estética. 

Y aquesta munió de bordegassos, aspiranls lots íi una 
bona rectoria y si pol ser á un canonicat mi l lor , no 's 
cregui pas que siga '1 desitj de una vida de penalilat y 
socriflei. suferts ob gust y resignació per amor à Deu y 
al pròxim, ni molt menos lo dcsilj de una ferma voca
ció lo motiu per lo qual segueixen la carrera eclesiástica: 
res de aixó; al conlrar i . son objectiu es no carregar ab 
10 jou del pesat trabull y buscar ab fe y constancia una 
vida comodona. La major part, per no d i r lols, son lil is 
do pobres traballadors. y en especial de trabalíadors de 
la terra; à aquesta pobre gent los sembla que '1 tenir un 
nov que estudibi per capellà resolt lo problema pavorós 
desa vellesa, y per aquesta rahó procuran ja desde la 
tendre edat, incl inará son fdl ó fi l ls, á la carrera religiosa. 

No cal d i r que escás lo noy do rahó so deixa portar 
fàcilment y segueix y practica sense resistencia las i n d i 
cacions 6 desitjós del sèus parcs. 

Fet lo noy l iomey pesantli, pero mo l l . en sas decisions 
las amistats y hàbits contrets en los primers anys de sa 
infancia, per una part, y per altra, la vida de suors y 
fatigas que li ofereix lo' conreu do la terra, y tenint 
además en compte, la bona vida quo s' en dú lo noy del 
Mas vehl , que ja fa alguns anys que estudia per capellà, 
resolt, fundat en (ana poderosos extrems, anar seguint 
la carrera eclesiástica, sense mès vocació ni convicció 
que la que l i ha sugerit 1' anhel de comoditats y la re
pulsió al trebal l . 

Ab lo prur i to de fer los pares unnoy capellé, redoblan 
s.on ja fatigós traball per subvenir alguns gastos que 
origina la carrera del noy. 

Pi '1 noy es de ciutat, la cosa es mès plana, puig 
aqueixa circunstancia resolt una mul t i tu t de inconve
nients; si es de fora y ' ls pares tenen algun quartet, solen 
buscarli alguna despesa; pero si 'Is pares son mol t po
bres, se l i busca alguna casa, hont l i fassin la v ida , á 
condició de ensenyar á la criada y als noys valguent l l 
aixó, ademès de las garrofas, lo modest y honrós l i to l de 
Senyor Mestre. 

Durant lo curs, son sas ocupacions, estudiar lo mès 
indispensable per evitar un suspensus. ensenyar las lle-
tras als fi l ls del amo y confegir ab la cr iada, á la qual 
sol dispensar alguna confiansa, perqué es guapeta y 
bona minyona; sortir en horas vagarosas, y que son 
mollas, á passeig ab altres colegas. 6 anará jaurer en 
algun soley, y escoltar ab atenció, al que llegueix Lo 
Correo Català, Lo Cri t de la Patr ia, 6 algun altre per io-
d ich, acèrrim defensor de la mès santa intransigencia. 

Los dijous y diumenges, y per honesta diversió, juga 
ab sos companys un ralet al canet, al set y mit j 6 altres 
jochs per V is l i l , y una volta cansats de estirar 1' orella 
al gat, entran en discussió política-religiosa, convenin l 
per completa unanimitat de parers en que la societat está 
perduda, qu ' es necessari lo predomini de la religió so
bre 'ls pobles, que 's precís restablir lo poder temporal 
del papa, y sobre tot la santa inquisició, y com lot aixó 
sols pot ferho. y ho farà ajudant Dèu. D. Carlos, espera 
ab anhel lo triu'nf detan invicte capdil l que ha de portar 
la pau en aquesta vida y la gloria en la altra. 

L' estudiant, quant exerceix l1 elevat sacerdoci corres
ponent al Seynor Mestre, procura estar 6 la altura de sas 
obligacions. En efecte, ficat á casa '1 vcuréu sempte 
grave; no sent cap campana, que no resi una Ave l íár. 
ria-. al ascures á taula beneheix lo menjar, perqué se l i 
assenti bò lo que altres han sual; avans de sopar y tan 
si ni hi ha ganas com no, fa d i r lo rosari á tothom, y si 
algun ba l le ts 'adorm, l i endressa una forta clatellada 
que reb aturdi t lo noy. ja que I' eslúpit del pare ho to
lera per la poderosa r'ahó de ser lo Scnyó Mestre qui 
11 ha t ro l la son de las orellas, 

?i apunta alguna diferencia entre 1' amo y la mes
tressa, no II pesa ser cr idat á consel l ,y si lo assumpto es 
un tan vidrios y pertany al domini pr ivat y es de i n t i 
mitat conjugal encare li agrada mès; pero disimula ab 
apariencias d; una gran indiferencia, la fruiciò que l i 
causa, 1' entendre d ' un asumplo, qual naturalesa l i 
produheix, axis, com si diguéssim, pessigollas. 

Prou per avuy ; en altre epístola terminarem lo tema 
comensal, y si V . ' s digna disposar la inserció, ab qual 
fet prestará un servey à 1' humani tat , li aniré enviant 
cartelas: y no lo t será contra '1 pobre estudiant, pu ig 
que procuraré treurer la pols de mollas jupas, curtas y 
Margas, que campejan aqui per sos respectes, sens que 
ningú s' hagi cuidat de donarhi una forla espolsada. 

En lo terreno periodislich tenim dos setmanaris, í o 
veu del Motiserrat y E l Norle Catalán, los nuals si fossin 
loros, diría un tauròf i l , que '1 pr imer es d ' aquells que 
's tapan y lo segon una verdadera fiera en tota la ex
tensió de la paraula: pero en f i , no anticipem las cosas-
lot v indrà, caballers. Vicar is, consejáis y exidem, de tol 
y de tols entendrem ajudant D¿u.—J. 

UN COSMOPOLITA. 

De nom li diuhen Francés 
y d ' BpoWido Alemany; 
tots los días estó belga, 
(suposo que com pondrán, 
que vu l l d i r q u ' agafa lurcas, 
pues lè gran afioió al mam); 
porta sempre americana 
y polacas per calsat, 
du lambè m al h ivern, 
y pe '1 que loca al sóu cap, 
dú 'ls cabells á la romona, 
es á d i , ' ls porta mol t l larchs. 

Temps atrás era tantcándi t , 
que so '1 podía enganyar 
com un a;ino, y deixant quarlos 
sigué un inglés hasta al lá; 
escarmentai fa '1 suech ara 
quan n' hi van á demanar; 
y per ff, na l á Valencia, 
ño cal d i r q u ' es Valencià. 

S. U. S. T . 

L a s e n m a n a possada n o vai ¡* o c u p a r m e de la 
conducc ió del cadáve r de l e m b a i x a d o r de T u r q u í a , 
desdo l ' estació de Zaragossa a l P o r t , p e r q u é , la 
v e r i t a t , va se r u n acte de aque l l s q u e á u n n o m ' l o 
de i xan c a b i z m u n d o y m e d i l a b a j o . 

S i ' n v a i g s en t i r de cosas d u r a n t lo c u r s de la 
profess i ) ! . . 

P e r m é l i n m o q u e a v u y q u ' es t i ch u n a m i c a mès 
t r a n q u i l , va j i abocan t las . 

N u m e r o s a s forsas de la g u a r n i c i ó f o r m a v e n lo 
co rdó d ' h o n o r en l o l s los c a r r e r s de t r àns i t . 

Y c o m feya un f r e t que pe lava , deya u n a r t i l l e r : 
— T o d o p o r u n t u r c o . . . S i fuese p o r una tu rca . ' . . 

o 
o o 

— A y s e n y o r , deya u n beato , m i r a , fins han t r e t 
la c r e u de l co txe de ls m o r t s . 

— Q u e n o veus que '1 d i f u n t es un t u r c h? 
— S i , es ce r t ; p e r o q u i n o ' l s h i feya posar la 

m i t j a l l u n a . 
— P o l se r n o ' n t e n e n . 
— H a g u e s s i n v i n g u t & casa que ' l s h a u r i a de ixa t 

la de la c u y n a . 
4 

O O 
D a r r e r a de l cadáve r h i anava u n esquad ró de 

Uanceros . 
— D e u r á n f e r l i ' l s h o n o r s d ' o r d e n a n s a , deya un 

c i u tadà . 
—¿Quí ' l s Uanceros? 
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^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

Sempre va aixi : ' I quo la vulgui 
1' haurá de demaná a dos; 
de primé & la mamá séva 
y després... á n' al sèu gos. 

— S I h o m e : t rac tan tse de u n t u r c h j a ho d i u l o 
d i l x o : «A «¡oro m u e r t o g r a n l a n z a d a » 

' o 
o o 

E n l o do l q u i mès c r i d a v a 1- a tenc ió e r a n dos 
pe rsona t j es . 

L ' u n , D . F r a n c i s c o do P a u l a . 
¡Y q u ' es tu fa t h i a n a v a ! 
Ja h o c r e c h . N o se ' n m o r e n cada d ia d ' e m b a i -

xado rs t u r c h s ! 
— P e r o a i xó es u n a p r o f a n a c i ó , deya u n p a r t i 

d a r i de la V a n g u a r d i a . 
- ' L qué? 
— ' L q u e D . F r a n c i s c o ass is te ix i a l e n t e r r o de 

un t u r c h : los t u r c h s a d o r a n á la m i t j a l l u n a y d o n 
F r a n c i s c o te c a r a de l l u n a p l e n a . 

0 ° . 
L ' a l t r a pe rsona que c r i dava 1' a tenc ió e ra u n 

s e n y o r de m i t j a edat q u e duya '1 casque t t u r c h . 
—¿Qu i es? p r e g u n t a v a n a l g u n s . 
— D . I g n a c i G i r o n a . 
— ¡Es poss ib le ! L o g e r m à de l G i r o n a que t rac ta 

de cos te ja r lo f r o n t i s de la Ca tedra l? . . ¿Y aques t 
h o m e s ' ha fo t t u r ch? 
. — O h , j a v e u r à s . . . se ' n ha fe t y n o se ' n ha fet. 

D . I g n a c i G i r o n a es cónsu l de T i i r q u í a . . . 
- A h , sí? 
— P e r o ab to t y a n a r ves t i t de t u r c h , s e l i pot d i r : 

— M e s t r e , eres t u r c o y no te c reo. 

Y a l cap d e v a l l , n o h i h a v i a a l l í mès s i m u l a c r o 
q u o '1 q u e v a n e x e c u t a r la g u a r d i a m u n i c i p a l y 
' ls d e p e n d e n t s de l m u n i c i p i . 

L o s m u n i c i p a l s de i n f a n t e r i a v a n f o r m a r lo 
q u a d r o c o n t r a ' l s de caba l l e r í a , q u e v a n quedar 
desbara ta ts , g r a c i a s á la se ren i t a t de ls X a n x a s , 
G u t i e r r a s y d e m é s héroes de la g u a r d i a . 

P e r o á ú l t i m a h o r a v á n p resen ta rse ' l s c a r r e 
tons de ls gossos al m a n d o pe rsona l de D . F r a n 
cisco de P a u l a , q u e vestía de capi tà g e n e r a l , y ' l s 
v e n c e d o r s v a n desbandarse , p r e n e n t l o s pe r a r t i 
l le r ía r o d a d a . 

L o s i m u l a c r o de la B a r c e l o n e t a va t e r m i n a r ab 
un g r a n a r r ò s d e g u t a l S r . F o n t r o d o n a , que s' 
hav ia a d j u d i c a t l o c á r r e c h de je fe de r a n x e r o s . 

A y qu ina g rac ia va f e r m e '1 B a r c e l o n è s de 1' ú l 
t i m d i m a r s ; p e r o q u i n a g r a c i a ! 

N o c o n t e n t ab a n u n c i a r n o s que u n de ls sèus 
redac to rs s ' ha fe t j e s u i t a (sense fe r cons ta r , c o m 
dev ia , q u ' en la C o m p a n y i a de Jesús ha adopta t 
lo n o m de P a r e I g n o c e n t ) , a n u n c i a la ce l eb rac i ó 
de u n g r a n s i m u l a c r o en las p l a t x a s de la B a r c e 
l o n e t a . 

E n u m e r a las forsas q u e h i h a v í a n de p e n d r e 
p a r t y fa la ressenya dels m o v i m e n t s á c á r r e c h de 
las ma te i xes . 

¡ A y senyo r ! ¡Y quan ts fus ion is tas v a n a n a r d i 
m a r s á la B a r c e l o n e t a á v e u r e '1 s i m u l a c r o ! 

Pè l c o r r e u i n t e r i o r v a i g r e b r e 1 ' a l t r e día ' ls 
següents 

S Í M I L S . 

— ¿ E n q u é se semb la '1 d r a m a E n e l p u ñ o de la 
espada a b L o p u n y a l d ' o r í 

— E n 1' a r g u m e n t , pe r mès que 1' un es agafat 
a l i n r e v é s de l a l t r e . 

.•.—¿Y la t raged ia O t e l o , y '1 d r a m a català O í -
g e r en q u e se semb lan? 

— E n las s i t u a c i o n s p r i n c i p a l s . 
. • .—¿Y la sarsue la L a ep ís to la de S a n P a b l o , 

á la pessa ca ta lana P a l o s y á casa? 
— E n to t . 
. - .—¿Y '1 S r . F e r r e r y C o d i n a á u n a u t o r d ' 

obras o r i g i n a l s ? 
— E n res a b s o l u t a m e n t . 

L a grossa ha a n a t á P a l m a de M a l l o r c a . 
E s á d i r ha h a g u t de passá '1 m a í . 
U n a cosa m ' a g r a d a r i a saber , y es si ha a r r i 

bat a l lá g o i r c m a r e j a d a . 

P e r N a d a l , á lo m i l l o r de la c e r e m o n i a , un 
bo rne p u j a á 1' a l t a r m a j o r de B e t l e m , y aquest 
v u l l a q u e s t n o v u l l , c o m e n s a á desfogarse repar 
t i n t g a r r o t a d a s a ls c i r i s . 

V a n desmaya rse u n p a r e l l de senyoras y c i nch 
ó seis c a p e l l a n s . 

C o m es n a t u r a l , 1' endemà passat l o B r u s í duya 
la n o t i c i a , c o n s i g n a n t h i '1 s e g ü e n t de ta l l : 

« D u r a n t e la c o n f u s i ó n q u e el hecho causó, se 
e x t r a v i a r o n u n m a n g u i t o , u n po r tamonedas que 
con ten ía 25 pesetas y un s o m b r e r o , cuyos objetos 
f u e r o n r e c o j i d o s y pues tos á d i spos i c ión de la 
au to r i dad .» 

P e r m o r de D è u , s e n y o r C o r n e t y M á s : las c o 
sas que s ' e x t r a v í a n son las que n o ' s t r o b a n , y si 
Iotas las q u e d i u vos té v a n ser r ecu l l i das no po
dían e x t r a v i a r s e . 

« 
P e r lo demés j o m ' a leg ro mo l t i s s im de que tots 

aquest ob jec tes aness in é pa ra r ó mans de i ' a u 
t o r i t a t . 

S o b r e l o t l o m a n g u i t o . 
A r a que '1 f r e t ha a u m e n t a t 

es q u a n v e u r e necess i to 
á la ser ia a u t o r i t a t 
ab las m a n s d i n t r e u n m a n g u i t o . 

L a n i t de N a d a l e n t r a v e n pe r la banda de Sans 
de q u a r a n t a à c i n q u a n t a h o m e s tocan t b a n d u r r i a s 
y g u i t a r r a s , ab g r a n ga tza ra y a l e g r i a . 
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L a r o n d a de c o n s u m s v a c r i d a r l o s 1' a l t o , y 
resu l tà . . . í 

—Ja m ' h o penso : p o r t a r í a n v i . 
— D o n c h s s ' equ i voca : po r t avan o l i . 
Confesóm que j a es fins a h o n t po t a r r i b a r 1' i n -

gen i deis m a t u t e r o s . 

U n a h i s t o r i a t r i s ta . 
U n fus te r de L l e y d a tenía u n a filia. E r a 1' ú n i c a 

que ten ía . 
P e r d e n t l a , ' s quedava sol en lo m o n . 
Y la va pe rd re . 
Sa filla va ferse m o n j a , desprès de f u g i r de casa 

séva. 
P o c h s d ias després va desapare ixe '1 séu pa re . 
V a n busca r l o : t o t i n ú t i l . 
A r a fá p o c h , l o Seg re va e s c u p i r l o sèu cadáver . 
Desespera t , a l veu re 's s o l , vá s u i c i d a r s e . 
N o sabém si la filla n ' h a u r à t i n g u t u n g r a n 

sen t imen t . De tots modos s e m p r e l i quedará '1 
consol de p r e g a r á D è u p o r e l ! , y f e r c o n f i t u r a s . 

« P r o p o s é m q u e 1 ' A j u n t a m e n t se susc r iga p e r 
5,000 pessetes á la r e s t a u r a c i ó de l m o n e s t i r de 
R i p o l l . » 

Y v a n dugas ; p e r o aquesta costa m i l d u r e t s . 
o 

o • 

«Proposém q u ' en l l o c h de i n v e r t i r 1,500 pos -
setas, c o m tenía r e s o l t l ' a j u n t a m e n t pe ra la c o n s 
t r u c c i ó de l ' es tà tua q u e na de c o r o n a r la c ú p u l a 
de la M e r c è , se n ' h i gas t in 3,400.» 

— ¡ A l t o ! ¿Qué som aquí? ¿Vo len f e r m e ' l f a v o r 
de d i r m ' h o ? 

¿Som u n cab i l do m u n i c i p a l ó u n cab i l do e c l e -
s iást ich? 

Resu l t a t : que á la V e r g e de la M e r c é , v a d o -
ná rse l i carpetasso. 

¡Ay D . F r a n c i s c o , no 1¡ a r r e n d o la g a n a n c i a ! 

—¿Aixó es modo do cumplirme 
lo que 'm vas ju rá , arrastrat? 
—Mujer, no me digas res... 
¿no ves tú que hoy vaig mudat? 

L a v i g i l i a de N a d a l va m o r i r á u n a edat bas tan t 
avansada lo S r . D . P e r e A r ú s , pe rsona q u e ab 
son t r a b a l l hav ía a c u m u l a t una g r a n f o r t u n a , y 
q u ' en lo desempenyo de a l g u n s c á r r e c h s p ú -
b l i chs , hav ía sap igu t cap ta rse g e n e r a l es t imac ió 
per sa hon radés y h e r m o s a s p rendas de ca rác te r . 

A c o m p a n y é m en lo s e n t i m e n t á son fill ú n i c h , 
nos t re a m i c h , l o c o n e g u t e s c r i p t o r D. Rossendo 
A r ú s y A r d e r i u . 

Semb la q u ' e n M e r l a t t i ab son pe r i l l ós d e j u n i 
de 50 días, pagats tots los gastos, ha g u a n y a t e s 
cassament u n s 200 d u r o s . 

—¿Y la g lo r ia? 
— A h , sí: 200 d u r o s y a l g u n s l l o r e r s . Ja n ' h i ha 

pe r u n estofat . 

Sessió de l A j u n t a m e n t : 
«Proposém q u e ' s d o n g u i n las g rac ias á D. M a 

nue l G i r o n a pe r have rse o fe r t g e n e r o s a m e n t á 
c o n s t r u h i r l o f r o n t i s de la Catedra l .» 

Y v a u n a ; p e r o b a h : a i xó á lo m e n o s n o costa 
d i n e r s . 

E n t r a u n j o v e á 1! ig les ia de San N i c o l á s de 
V a l e n c i a . 

S ' a jeno l l a d a v a n t de l c o n f e s s i o n a r i , h i aboca '1 
sach dels pecats, 1' abso len y p r e n la c o m u n i ó . 

Desprès de lo q u a l s u r t de 1' ig les ia y ' s c lava 
un t i r o . 

Y a ra que v a j i n d i h e n t q u e n o h i ha res que 
conso l i t an t c o m a i x ó d e f r e q ü e n t a r l os s a g r a 
m e n t s . 

U n n e o estava m o l t o r g u l l ó s ab m o t i u de h a v e r 
s igu t n o m b r a t c a m a r e r sec re t de l Papa . 

Y '1 babau h o con tava á tots los sèus a m i c h s . 
F i n s q u e va t r o b a r n e un q u e v a d i r ü : 
—¿Me vo l s c r e u r e á mi? N o ho fessis c o r r e . 
—¿Qu in i n c o n v e n i e n t h i ha? 
— Q u e s i so l n en te ra massa g e n t p e r d e r á '1 tèu 

c á r r e c h l a q u a l i t a t de secre t , y vas á queda r te de 
s i m p l e c a m a r e r . 

U n den t i s ta pe r dona rse l l u s t r e ab l os sèus p a 
r r o q u i a n s , c r i dava á la sèva filla y l i d e y a : 

— N o y a , ob ra la boca y ensenya la d e n t a d u r a 
als s e n y o r s . 

Y desprès e x c l a m a v a p lé d ' o r g u l l : 
— L a den tadu ra de la mèva filla j a se l a p o d e n 

m i r a r : es o b r a m è v a . 

P e n s a m e n t de u n b a r b e r : 
—¿Saben pe r qué á las donas no ' l s s u r t barba? 

P e r q u é c o m q u ' e n r a h o n a n tan t , fora imposs ib l e 
a fey ta r las . 

A LO I N S E R T A ! EN L' ÚLTIM NÚMERO 

1 . 
2, 
3. 
4. 

5. 
6. 
7. 
8. 

XARADA i . ' — P á s - í e U . 
ID. 2 . ' — P i t - n r i a - l a - d a 

ANAGRAMA.—Mal-Llam. 
TERS DE SÍLABAS.—MAS C O T A 

C O T O R R A 
T A R R A S S A 

TRENCA-CLOSCAS.—Gandesa. 
LOGOGRIFO NUMÉRicn ,—Sev i l l a . 
INTRÍNGULIS.—Aíare. 
GEROGLÍFICH.—Per c a r d o n i n s C a r d o n a . 
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L O D U O E T E R N . ROMBO. 

Primera rat l la: una lletra.—Segona: objecte de adro
guer.—Tercera: objecto per beure.—Quarta; un poeta 
castellà.—Quinta, lotl ioni ne 16.—Sexta: utensili do cuy-
na.—Séptima; una vocal 

XANXAS DE U GUARDIOLA. 
LOGOGRirO NÜMER1CH. 

1 2 3 4 5 6 7 —Nom de home. 
6 7 2 
* 1 3 

4 7 
3 

3 7.— » » » 
5 2.— » » » 
6 1.—Poble català. 
5 2.—Part del cos humà. 
3 1 —Noia musical. 

6.—Una consonant. 
NOY GRAN DE REUS. 

GEROGLIFICH. 

El ls sempre darrera^!' ellas: 
en aixú tots som iguals; 
los homes, los gats, los gossos, 
los llubarros y ' I s pardals. 

Jo MATEIX. 

XARADAS. 
I . 

Una lletra es ma primera 
la trobaràs al moment, 
una qmrta-tres-dos t inch 
que no tè cap í m dolent, 
á la una-dos q u ' es dos-dos 
sobre tot molt qmlre-lres 
la donaré perquè puga 
fer jo '1 tol avuy mateix. 

11. 
Tol es pr ima; tot es dos; 

tot es tres també, lector. 
Mon (ot es loí y no es lot 
veyas endavina '1 mot. 

UN AFICIONAT. 
MUDANSA-CON VERSA. 

—¿Ja pren llet de bur ra . Quima, 
(oíflí d(a en Baldomcro? 
—SI, de casa l l Arr iero 
li portan. 

—¿Y qué tal es? 
—Lo q u ' es á n' ell molt l i proba, 
puig una (oí ha posat 
que de (ot ell haurà estat 
lo qui s' haurà engreixat més. 
—Dónguil i que 's menji aixó. 
- ¿ Q u ' es? 

—Fa poch que l i he dit jo . 
PEPET D' ESPLUGAS. 

KP KP 
II 

KP KP 

R. ï . DIPI.OMATICII. 

OBRA NOVA 

m 

ÍLUS'rnADA PEn M. MOI.1NÉ. 
Preu u n r a l . Se ven en la l l ibreria de López, Rambla del 

mi t j , 20, principals de Barcelona, en los kíóscos y en casa 
'Is corresponsals de LA CAMPANA DE G i u c u y d e LA EstfuE-
LI.A I>E I.A TonnATXA. 

BXRCÏLONïr 
Imp. de Lluís Tassó Serra, Arch del Teatro, 21 y 23. 


